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M I C R O - T E S T I N E   E  M I C R O - U G E L L I

Per motivi igienici, la manutenzione delle testine di trattamento deve 
essere effettuata prima e dopo ogni utilizzo, disconnettendo le testine dal 
dispositivo, utilizzando salviette imbevute di una soluzione battericida 
e fungicida. Particolare attenzione deve essere prestata alla pulizia delle parti a 
contatto con il paziente.

A  T  T  E  N  Z  I  O  N  E 

Utilizzare una soluzione disinfettante contenente il principio attivo 
ortoftalaldeide (OPA). Prima di utilizzare la soluzione disinfettante, si 
consiglia di leggere e seguire le raccomandazioni, le controindicazioni e le 
avvertenze relative a questo prodotto. Consultare le istruzioni per l'uso della 
soluzione. Tutte le procedure descritte in questa parte devono essere eseguite 
con l'apparecchio spento; cavi di alimentazione scollegati. Vietati i prodotti 
aggressivi come acetone, tricloroetilene o alcool a 90°, nonché spugne abrasive.

C E L L U  M 6 ®  I N T E G R A L

Alloggiamento Testine

Testina TR15

Micro-ugelli
Micro-testine
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M I C R O - T E S T I N E  E  M I C R O - U G E L L I

M  A  N  U  T  E  N  Z  I  O  N  E

Scollegare la micro-testina o il micro-ugello dal relativo alloggiamento per 
l'operazione di pulizia. 
Rimuovere i rulli dalle testine usando lo strumento di smontaggio fornito (fig.1-2). 
Strofinare meticolosamente per almeno 1 minuto i rulli, il giunto, la camera di 
trattamento, le micro-testine, lo strumento di smontaggio e i micro-ugelli utilizzando 
salviette LPG® impregnate di una soluzione battericida e fungicida (fig.3).

Riaggianciare i rulli e verificare che ruotino liberamente.
Per i micro-ugelli, utilizzare cotone idrofilo impregnato con la stessa soluzione. 
Conservare le testine nel cassetto precedentemente deterso con salviette 
LPG®.

C E L L U  M 6 ®  I N T E G R A L
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D I S I N F E Z I O N E  D E L L E  M I C R O - T E S T I N E :

A differenza de manipoli di trattamento motorizzati (manipolo Alliance 80, 
Alliance 50 e TR30) che devono essere utilizzati con la tuta EndermowearTM, le 
testine di trattamento non motorizzate (micro-ugelli e micro-testine) possono 
essere utilizzate direttamente sulla pelle per un uso specifico.

In questo caso, la disinfezione delle testine dopo ogni utilizzo è indispensabile: 
Eseguire la procedura di pulizia descritta sopra.
Immergere le micro-testine, lo strumento di smontaggio e i micro-ugelli in una 
soluzione disinfettante per 12 minuti a 20°C seguendo le raccomandazioni sulla 
confezione del prodotto disinfettante.
Sciacquare a fondo le testine di trattamento e lo strumento di smontaggio con 
acqua sterile o potabile per almeno 1 minuto utilizzando un grande volume di acqua 
(circa 8 litri di acqua). Ripetere l'operazione altre 2 volte, per un totale di 3 
risciacqui.
Asciugare gli elementi.
Posizionare le testine nel cassetto precedentemente pulito utilizzando le salviette 
LPG®.



4 -  P R O T O C O L L I  M A N U T E N Z I O N E  /  D I S I N F E Z I O N E  C E L L U  M 6  A L L I A N C E ® M E D I C A L

1.

2.

3.
4.

Led luminosi

Alette di tenuta

Tasti di 
regolazione dei 

parametri

Rullo e aletta motorizzati

M A N I P O L O  A L L I A N C E  8 0

Fig 5 Fig 6 Fig 7 Fig 8 Fig 9 Fig 10

Fig 1 Fig 2 Fig 3 Fig 4

M  A  N  U  T  E  N  Z  I  O  N  E

Rimuovere le alette di tenuta (2 alette in alto e 1 aletta in basso) come 
mostrato nelle foto seguenti (fig.1-4).

Strofinare meticolosamente per almeno 1 minuto usando salviette LPG® 
impregnate di una soluzione battericida e fungicida:

a. le alette di tenuta e il loro alloggiamento (fig 5-7)
b. entrambi i lati dei rulli (girare il manipolo, ruotare i rulli manualmente per 
accedere all'intera superficie) (fig.8)
c. l'aletta motorizzata (senza mobilitarla) (fig.9-10)
d. il manipolo

Rimontare le alette di tenuta.
Conservare il manipolo nel cassetto precedentemente deterso con salviette LPG®.
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M  A  N  U  T  E  N  Z  I  O  N  E

Rimuovere le alette di tenuta (2 alette in alto e 1 aletta in basso) come 
mostrato nelle foto seguenti (fig 1-4).

Strofinare meticolosamente per almeno 1 minuto usando salviette LPG® 
impregnate di una soluzione battericida e fungicida:

a. le alette di tenuta e il loro alloggiamento (fig 5-7)
b. entrambi i lati dei rulli (girare il manipolo, ruotare i rulli manualmente 
per accedere all'intera superficie) (fig.8)
c. l'aletta motorizzata (senza mobilitarla) (fig.9-10)
d. il manipolo

Rimontare le alette di tenuta.
Conservare il manipolo nel cassetto precedentemente deterso con salviette LPG®.

1.

2.

3.
4.

M A N I P O L O  A L L I A N C E  5 0

Aletta di tenuta

Camera di trattamento

Rullo motorizzato
Aletta motorizzata

Aletta motorizzata
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Fig 5
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M  A  N  U  T  E  N  Z  I  O  N  E

Rimuovere le alette di tenuta come indicato nelle foto qua sotto (fig 1). 
Ripetere l'operazione sulla 2a aletta.
Strofinare meticolosamente per almeno 1 minuto con l 'aiuto delle salviette 
LPG ® impregnate di una soluzione battericida e fungicida:

a. le alette e il loro alloggiamento (fig.2-3).
b.  entrambi i lati dei rulli (girare il manipolo, ruotare i rulli manualmente
per accedere all'intera superficie) (fig.4)
c. il manipolo.

Rimontare le alette di tenuta.
Conservare il manipolo nel cassetto precedentemente deterso con salviette LPG®.

1.

2.

3.
4.

M A N I P O L O  T R 3 0

Aletta di tenuta

Rullo motorizzato
Tasto di bloccaggio dei rulli

Fig 1 Fig 2 Fig 3 Fig 4
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M  A  N  U  T  E  N  Z  I  O  N  E

Per motivi igienici, il manipolo Ergolift deve essere deterso prima e dopo 
ogni utilizzo, scollegando il manipolo dal dispositivo, utilizzando salviette 
LPG® impregnate con una soluzione battericida e fungicida. Particolare 
attenzione deve essere prestata alla pulizia delle parti a contatto con il paziente.

Scollegare la camera Ergolift dalla testina Ergolift (fig.1).

Estrarre le alette con l'aiuto dello strumento di smontaggio previsto a questo scopo (fig.2).

Strofinare meticolosamente la camera Ergolift, l 'aletta e lo strumento di 
smontaggio per almeno 1 minuto con le salviette, come descritto qua sotto (fig.3).

R imontare le alette nella camera Ergolift  con l 'aiuto dello strumento 
di  smontaggio seguendo l 'operazione inversa (fig.4).

1.

2.

3.

4.

T E S T I N A  E R G O L I F T  E 
C A M E R E  E R G O L I F T

Fig 4

Fig 1

Fig 2

Fig 3

Strumento di smontaggio

Rotazione di 90°

Rotazione di 90°
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D  I  S  I  N  F  E  Z  I  O  N  E  D  E  L  L  E  C  A  M  E  R  E  E  R  G  O  L  I  F  T

Il manipolo Ergolift è concepito per essere utilizzato direttamente sulla pelle. Nel 
contesto di applicazioni specifiche, la disinfezione è essenziale dopo ogni utilizzo.

Eseguire la procedura di pulizia descritta sopra.
Immergere l'aletta e la camera Ergolift in una soluzione disinfettante per 12 
minuti a 20°C secondo le raccomandazioni sulla confezione del prodotto 
disinfettante.
Sciacquare a fondo l'aletta e la camera Ergolift con acqua sterile o potabile per 
almeno un minuto utilizzando un grande volume di acqua (circa 8 litri di acqua). 
Ripetere l'operazione altre 2 volte, per un totale di 3 risciacqui.
Asciugare la camera Ergolift e l'aletta.
Posizionare la camera Ergolift e la protezione sul supporto accessorio 
precedentemente pulito con salviette disinfettanti.

1.
2.

3.

4.
5.

M A N I P O L O  E R G O L I F T
E  C A M E R E  E R G O L I F T

E N D E R M O W E A R T M

La tuta EndermowearTM, disponibile in diverse taglie per 
uomo e donna, è un capo appositamente studiato per il 
trattamento del corpo. È inteso per uso personale, garantisce 
una perfetta igiene e le sue aree opache proteggono le parti 
intime del paziente durante il trattamento. La composizione 
unica della tuta EndermowearTM garantisce un'eccellente 
adesione alla pelle per facilitare il movimento del manipolo 
di trattamento.

La tuta viene consegnata in una trousse che il cliente può 
personalizzare indicando il proprio nome sull'etichetta 
fornita a tale scopo. Diventa quindi proprietà del cliente e 
può essere utilizzata per più sedute. Per motivi igienici ed 
estetici, si consiglia di lavarla dopo ogni utilizzo. Per questo, 
fare riferimento alle istruzioni di lavaggio indicate 
sull'etichetta del kit.
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Cellu M6 ® Integral

P R O T O C O L L I

M A N U T E N Z I O N E  / D I S I N F E Z I O N E
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M A N U T E N Z I O N E  D E I  M A N I P O L I  L I F T :

Dopo ogni utilizzo, rimuovere l 'aletta dal  manipolo  
usando lo strumento fornito.
Pulire accuratamente le flange trasparenti,  l 'aletta e 
lo strumento di smontaggio per almeno 1 minuto con 
salviette LPG® (= Prodene Klint D51 impregnato con 
una soluzione battericida e fungicida). 
Al termine della pulizia, riposizionare l 'aletta 
spingendola nella sua sede utilizzando lo strumento 
di smontaggio.
Conservare i l  manipolo  nel cassetto 
precedentemente deterso con salviette LPG®.

M A N I P O L I  L I F T  ( N O N  M O T O R I Z Z A T I )

D I S I N F E Z I O N E  D E I  M A N I P O L I  L I F T :

Eseguire la procedura di pulizia descritta sopra.
Immergere l'aletta e lo strumento di smontaggio in una soluzione di Cidex OPA  
per 12 minuti a 20°C, seguendo le raccomandazioni riportate sulla confezione del 
prodotto Cidex OPA.
Sciacquare a fondo l'aletta e lo strumento di smontaggio con acqua sterile o 
potabile per almeno 1 minuto utilizzando un grande volume di acqua (circa 8 litri 
di acqua). Ripetere l'operazione altre 2 volte, per un totale di 3 risciacqui.
Asciugare l'aletta e lo strumento di smontaggio.
Una volta completata la disinfezione, riposizionare l'aletta spingendola nella sua 
sede, tenendola con la salvietta imbevuta di disinfettante o utilizzando lo 
strumento di smontaggio.
Posizionare i manipoli nel cassetto precedentemente deterso utilizzando le 
salviette LPG®.

1.

2.

3.

4.

1.
2.

3.

4.
5.

6.

Flange

Aletta
C E L L U  M 6 ®  I N T E G R A L
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M A N U T E N Z I O N E  D E I  M A N I P O L I  A U S I L I A R I :

Rimuovere i due rulli e il giunto.
Pulire a fondo i rulli, il giunto e le calotte inferiori per almeno 1 minuto 
utilizzando salviette LPG® (= salviette Prodene Klint D51 impregnate con una 
soluzione battericida e fungicida).
Riposizionare i rulli e verificare che ruotino liberamente.
Conservare il manipolo nel cassetto precedentemente deterso con salviette LPG®.

D  I  S  I  N  F  E  Z  I  O  N  E  D  E  I  M  A  N  I  P  O  L  I  A  U  S  I  L  I  A  R  I  :

Eseguire la procedura di pulizia descritta sopra.
Immergere i rulli e il giunto in una soluzione di Cidex OPA per 12 minuti a 20°C, 
seguendo le raccomandazioni riportate sulla confezione del prodotto Cidex OPA.
Sciacquare a fondo i rulli e il giunto con acqua sterile o potabile per almeno 1 
minuto utilizzando un grande volume di acqua (circa 8 litri di acqua). Ripetere 
l'operazione altre 2 volte, per un totale di 3 risciacqui.
Asciugare i rulli e il giunto. 
Riagganciare i rulli e verificare che ruotino liberamente.
Posizionare i manipoli nel cassetto precedentemente deterso utilizzando le 
salviette LPG®.

M A N I P O L I  A U S I L I A R I  T R 1 5  E T  T R 3 0

1.
2.

3.
4.

1.
2.

3.

4.
5.
6.

Calotte inferiori Rulli 
non motorizzati

Calotte inferiori

T R 3 0 T R 1 5
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M  A  N  U  T  E  N  Z  I  O  N  E  D  E  L  L  E  T  E  S  T  I  N  E  E  D  E  G  L  I  U  G  E  L  L  I  :

Rimuovere i rulli dalle testine con l'aiuto dello strumento di smontaggio previsto. 
Pulire meticolosamente per almeno 1 minuto i rulli, le micro-testine, lo strumento 
di smontaggio e i micro-ugelli utilizzando salviette LPG® (= salviette Prodene 
Klint D51 impregnate con una soluzione battericida e fungicida).
Conservare il manipolo nel cassetto precedentemente deterso con salviette LPG®.

D  I  S  I  N  F  E  Z  I  O  N  E  D  E  L  L  E  T  E  S  T  I  N  E  E  D  E  G  L  I  U  G  E  L  L  I  :

Eseguire la procedura di pulizia descritta sopra.
Immergere i rulli, le micro-testine, lo strumento di smontaggio e i micro-ugelli in una 
soluzione di Cidex OPA per 12 minuti a 20°C, seguendo le raccomandazioni 
riportate sulla confezione del prodotto Cidex OPA.
Sciacquare a fondo con acqua sterile o potabile per almeno 1 minuto utilizzando 
un grande volume di acqua (circa 8 litri di acqua). Ripetere l'operazione altre 2 
volte, per un totale di 3 risciacqui.
Asciugare i rulli, le micro-testine, lo strumento di smontaggio e i micro-ugelli.
Posizionare i manipoli nel cassetto precedentemente deterso utilizzando le 
salviette LPG®.

M I C R O - U G E L L I  E  M I C R O - T E S T I N E

1.
2.

3.

1.
2.

3.

4.
5.

Alloggiamento 
ugelli e testine

Micro-testine

Micro-ugelli
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M A N I P O L O  T R 5 0

1.
2.

3.
4.

Tasti di selezione

Base

Schermo di controllo

Rulli motorizzati

M  A  N  U  T  E  N  Z  I  O  N  E  D  E  L  T  R  5  0  :

Rimuovere le alette di protezione.
Pulire meticolosamente per almeno 1 minuto utilizzando salviette LPG® (= salviette 
Prodene Klint D51 impregnate con una soluzione battericida e fungicida).

a. le alette così come il  loro alloggiamento e i  rulli  su tutta la loro 
superficie  (girando il  manipolo e facendo girare i  rulli  manualmente per 
accedere a tutta la superficie)
b. il manipolo

Rimontare le alette di protezione.
Posizionare il manipolo nel cassetto precedentemente deterso utilizzando  le 
salviette LPG®.
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M A N I P O L O  E R G O D R I V E

1.
2.

1.

2.
3.

4.

Rulli motorizzati
Keymodule

Ganci 
di fissaggio

Alette 
di protezione

Contatti elettrici

M  A  N  U  T  E  N  Z  I  O  N  E  D  E  L  M  A  N  I  P  O  L  O  E  R  G  O  D  R  I  V  E  :

Manutenzione delle coperture di protezione :
Liberare il Keymodule e smontare le alette di protezione.
Pulire meticolosamente le alette e il loro alloggiamento per almeno 1 minuto 
utilizzando salviette LPG® (= salviette Prodene Klint D51 impregnate con una 
soluzione battericida e fungicida).

Manutenzione del Keymodule :
Girare il  Keymodule e  pulire meticolosamente per almeno 1 minuto utilizzando 
salviette LPG® (= salviette Prodene Klint D51 impregnate con una soluzione 
battericida e fungicida) le parti seguenti:

a. i rulli (far girare i rulli manualmente per accedere a tutta la superficie)
b. il giunto di protezione fra il Keymodule e il corpo del manipolo
c. le calotte in plastica del Keymodule

Rimontare le alette di protezione.
Verificare che i contatti siano ben puliti e asciutti prima di procedere al 
rimontaggio del Keymodule sul manipolo principale.
Posizionare il manipolo nel cassetto precedentemente deterso utilizzando le  
salviette LPG®.

M A N I P O L O  E R G O D R I V E K E Y M O D U L E
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T E S T I N A  E R G O L I F T

1.
2.

1.
2.

3.

4.

Alette Calotte inferiori

Camera Ergolift

M A N U T E N Z I O N E  D E L L A  T E S T I N A  E R G O L I F T :

Smontare l'aletta e le camere Ergolift.
Pulire meticolosamente le camere Ergolkift trasparenti, l'aletta e la calotta 
inferiore per almeno 1 minuto utilizzando salviette LPG® (= salviette Prodene Klint 
D51 impregnate con una soluzione battericida e fungicida).

D I S I N F E Z I O N E  D E L L A  T E S T I N A  E R G O L I F T :

Eseguire la procedura di pulizia descritta sopra.
Immergere le alette e le camere Ergolift in una soluzione di Cidex OPA per 12 minuti 
a 20°C, seguendo le raccomandazioni riportate sulla confezione del prodotto Cidex 
OPA.
Sciacquare a fondo con acqua sterile o potabile per almeno 1 minuto le camere 
Ergolift e le alette utilizzando un grande volume di acqua (circa 8 litri di acqua). 
Ripetere l'operazione altre 2 volte, per un totale di 3 risciacqui.
Asciugare le camere Ergolift e le alette.
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E N D E R M O W E A R T M

La tuta EndermowearTM, disponibile in diverse taglie per 
uomo e donna, è un capo appositamente studiato per il 
trattamento del corpo. È inteso per uso personale, garantisce 
una perfetta igiene e le sue aree opache proteggono le parti 
intime del paziente durante il trattamento. La composizione 
unica della tuta EndermowearTM garantisce un'eccellente 
adesione alla pelle per facilitare il movimento del manipolo 
di trattamento.

La tuta viene consegnata in una trousse che il cliente può 
personalizzare indicando il proprio nome sull'etichetta 
fornita a tale scopo. Diventa quindi proprietà del cliente e 
può essere utilizzata per più sedute. Per motivi igienici ed 
estetici, si consiglia di lavarla dopo ogni utilizzo. Per questo, 
fare riferimento alle istruzioni di lavaggio indicate 
sull'etichetta del kit.


